Twisted Horn steals man's heart

Este sulket nvkaftet vpokvtés.
isti soInki:t naka:ftit apo:kati:s
Many people once had a meeting.

Momen mv momé vpokat opvnkvn hayet vpoket omvtés.
mo:min ma mo:mi: apd:ka:t opankan ha:yit ap6:kit o:mati:s
And they were gathered to hold a dance they had planned.

Moman mvn vpohokof, este hvmket nocepét wakken eshecakvtés.
mdé:ma:n man apo:hoé:ko:f isti hamkit nocipi:t wa:kkin ishica:kati:s
While they were sitting there, they found a man lying asleep.

Mont vketécaket oman, vhoneceko tayépet omen,
mént akiti:ca:kit o:ma:n ahoniciko: ta:yi:pit o:min
After looking him over, they couldn't wake him up,

naket estomet omat kerretv kont este tat fullvtés.
na:kit istd:mit o:ma:t kittita kont isti-ta:t follati:s
and everyone wanted to know what was wrong.

Momet este estit estohmen kerré tayen omat kont vpoket vkerrickv hayakvtés.

mo:mit isti istéyt istohmin kitti: ta:yin o:ma:t kdnt apd:kit akittéycka ha:ya:kati:s
They decided someone should somehow find out what was wrong.

[new paragraph]

Mont este em enhonret omhoyis,
mont isti im- inhontit dmho:yéys
Just when they thought they had found the person who would find out,

Vcumekut omés, makephoyen...
acomikot o:mi:s ma:kipho:yin
each one said, | am unable, and so it went on...

Ayen, sopaktvn em pohvthoyan,
a:yin sopa:ktan im- pohatho:ya:n
When they appealed to a toad,
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Vnet omarés, makvtés.
anit oma:ti:s ma:kati:s
he said, I'll do it.

Mont nettv hokkolen vm ehakatskvrés, makvtés.
mont nitta hokkd:lin am- iha:ka:ckati:s ma:kati:s
Now you must wait for me for two days, he said.

Momen mvn okekv, em ehahokvtés.
mo:min man o:kika im- iha:ho:kati:s
They waited, as he had requested.

Mon vrakputokét nettv hvmkat wakkvtés.
mo:n atakpotd:ki:t nitta hamka:t wa:kkati:s
So [Toad] lay face down for one day.

Momis, Naket sepekut omés, mahket
moé:meys na:kit sipikot o:mi:s mahkit
But he said, There is nothing there,

hvtvm hvlwan vhecét wakkvtés.
hatam halwa:n ahici:t wa:kkati:s
and then he lay looking way upward.

Mont mvo nettv hvmken wakkvtés.
moént mao nitta hamkin wa:kkati:s
Now he lay there for one day also.

Mont okat, Mi hvlwan Yvpe Esfviviakvt efeken em esépet omeky;
mént o:ka:t méy halwa:n yapi isfalala:kat ifi:kin im- isi:pit o:mika
Then he said, Way up high Twisted Horn has taken his heart;

mvn estit erem ésen omat, heyv este tat vhesakés, makvtés.
man istéyt itim- i:sin o:ma:t hiya isti-ta:t ahisa:ki:s ma:kati:s

if someone can go and get the heart, this man will live, he said.
[new paragraph]

Momen hvtvm mvn estit vyé tayat hvtvm hopohoyvtés.

mo:min hatdm man istéyt ayi: ta:ya:t hatdm hopdho:yati:s
Now once again they looked for someone who might go.
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Momen vyépen este 'menhonret omhoyis omeko vlket vyépusvmmvliken...
mo:min ayi:pin isti minhéntit dmho:yéys omiko: alkit ayi:posarmmaléykin
All the ones they were sure might go, all were unable, and so it went on and on...

Cesse-cahtucen vtothoyet oman,
cissi-ca:htocin atétho:yit o:méa:n
The little red mouse was asked, and he said,

Vnet omareés,
anit omai:s
Il do it,

estit vccakvn hayen omat, makvtés.
istéyt acca:kan ha:yin o:ma:t ma:kati:s
if someone will make a ladder.

[new paragraph]
Mohmen hvtvm vccakv-hayvn hopoyet vpohokvtés.

mohmin hatdm acca:ka-ha:yan hopo:yit apo:hé:kati:s
So once again they met to find a ladder maker.

Mon ayen vcokrvnwvn vtuthoyen mvt vccakv hviwé erorén hayvtés.
mo&:n a:yin acoktanwan atothd:yin mat acca:ka halrwi: itéti:n ha:yati:s

And so it was that a spider was asked, and he made a ladder that went up high enough.

[new paragraph]

Mon momusen mvn vccaky tat 'tetakekv momusen mv cesse-cahtucv tat vyépvtés,
mo:n mo:mosin man acca:ka-ta:t 'tita:kika mo:mosin ma cissi-ca:htoca-ta:t ayi:pati:s
So now that the ladder was made, the little red mouse started out

mv Yvpe Esfvlvlakv likat.
ma yapi isfalala:ka léyka:t
to where that Twisted Horn lived.

Mont ayet erem orvtés.
mont a:yit itim- o:tati:s
He went until he got there.
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Mont mecepet mv Yvpe Esfvivlakv vcule tat wakképen erem orvteés.
mont mi:cl:pit ma yapi isfalala:ka acoli-ta:t wakki:npin itim- o:fati:s

When he arrived, the old Twisted Horn had in fact done it and was just lying around.

Mont tohahvwvn licét omat mvn este eféke vtehét omacoket omat 'sem vlikén omeépen...
mént toha:hawan léyci:t 6:ma:t man isti ifi:ki atihi:t 6:macdkit o:ma:t 'sim- aléyki:n omi:pin

He had a box in which he kept human hearts, but it was locked...

Momusen mv tohahvwvn enrolvketvn eyahcet,
md&:mosin ma toha:hawan infolakitan iyahcit
Right away the mouse wanted to open the box,

momusen mv tohahvwv tat mv cessuce em vkvlaken,
mo:mosin ma toha:hawa-ta:t ma cissoci im- akala:kin
so he immediately began gnawing at it, and

yvpe esfvivlakv vcule tat pohvtés.
yapi isfalala:ka acdli-ta:t po:hati:s
old Twisted Horn heard him.

Momet mvn pohat, Cesse enkvnowv soho! maket wakképvtés.
mo:mit man po:ha:t cissi inkanowa so:ho: ma:kit wakki:pati:s
And when he heard him, he said, Mouse in the corner so-ho! as he lay there.

Momen mv cessuce tat vliket mv tohahvwv em vrolakvtés.
mo:min ma cissoci-ta:t aléykit ma toha:hawa im- atéla:kati:s
But the little red mouse kept on gnawing and finally made a hole in the box.

Mont em vrolakan, este eféke encvwépvté
mont im- atola:ka:n isti ifi:ki incawi:pati:

And through the hole [he could see] human hearts that [Twisted Horn] had taken:

est' eféke pvsvtképat sasen,
ist- ifi:ki pasatki:pa:t sa:sin
there were hearts that had already died,

momen hvtvm hvte pvsvtkusekat mvo sasen,
mo:min hatam hati pasatkosika:t mad sa:sin
and there were some that were not quite dead,
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hvtvm mv este hvte em ésat wenaké héret vpiken eshehcet...
hatam ma isti hati im- T:sa:t wina:ki: hi:nit apéykin ishihcit
and he found the one recently taken and it was very much alive...

Momusen mvn ehset momusen eresvtepvranet okat
md&:mosin man ihsit md:mosin itisatipata:nit o:ka:t
Then he took it and was going to bring it back, and he spoke

mv Yvpe Esfviviakv tat tan 'mvtvhiket momehcet...
ma yapi isfalala:ka-ta:t ta:"n mataheykit momihcit
to that Twisted Horn, scolding him severely...

Momusen mv vccakv kvmhkaken rasaktaskepvtés.
m&:mosin ma acca:ka kamhka:kin ta:sakta:ski:pati:s
Then he went to the ladder and with much noise, carried it down quickly.

[new paragraph]

Mont esaret resem vlahket mv este wakkate eféke yem pihken,
mént isa:tit fisim- alahkit ma isti wa:kka:ti: ifi:ki yim- péyhkin
He brought it back and placed the heart back into the man who lay sleeping,

mv este nocé wakkvté vhonécvtés.
ma isti noci: wa:kkati: ahodni:cati:s
and the man who lay sleeping woke up.

Mont vhonécat, okat, Mvtat cvnohcvt tis ca! maken...
mont ahoéni:ca:t o:ka:t mata:t candhcat -téys ca: ma:kin
And as he awoke, he said, What a sleep!...

Cenocat tvliket omeks.
cind:ca:t talkit omiks
You weren't just sleeping, [they said].

Momis Yvpe Esfvivlakv ceféken cem ehset,
mo:meys yapi isfalala:ka cifi:kin cim- ihsit
Twisted Horn took your heart

hviwén 'svyépet ohmvten...
halwi:n 'sayi:pit Shmatin
and had carried it off way up high...
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Estohmet estometv vkerricet fullet omeyvnket,
istohmit isto:mité akitteycit follit 6:miyankit
We went around wondering what to do

vkerrickv pum etetahket estvtohtet ohmeén...
akittéycka pom- ititahkit istatéhtit Shmi:n
and arranged for someone to go...

Ceféeke tat escenhécet omhoyen ecehonécet os.
cifizki-ta:t iscinhi:cit dmho:yin icihoni:cit 6:s
Your heart was found and that is why you woke up.

Mvt mont omekaten omat, momusen celépet ont omis:
mat mént omika:tin 0:ma:t mé:mosin cil:pit 6nt 0:méys
If that hadn't been done, you would have been dead:

tayen cem vnicet omhoyan oketskes, kihocen...
ta:nyin cim- anéycit dmho:ya:n o:kickis kéyho:cin
you've really been helped, they told him...

Nake momét momat kérrvyesekot hvte cvnocet omatet vevhonécet os komvyat tvlkuset okvyis, makesasvtés,
na:ki mo:mi:t mé:ma:t ki:rtayisikot hati cané:cit o:ma:tit acahoni:cit 6:s ké:maya:t talnkosit o:kayéys ma:kisa:sati:s
| didn't know, | thought I'd fallen asleep and woken up, that's all | meant, someone once said,

mahokvnts, maket onahoyvnts cé.

ma:ho:kants ma:kit ona:ho:yants cf:
it was said, it was told.
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